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BUKOPUCTAHHA KOMYHIKATUBHOI TPAMATHUKHU SK 3ACOBY
PO3BUTKY JIAJOTTYHOI'O MOBJIEHHS 3 AHTJIIMCBKOI MOBHU
HA CEPEJIHBOMY ETAIII

BiamoBigHO /10 mporpamMu 3 iIHO3EMHOI MOBH JIJIS 3arajlbHOOCBITHIX HaBYAJIBHUX
3aKJIaJ{iB, TOJOBHA METa HAaBYaHHs AaHIJIINCHKOI MOBH MOJSATrae y (popMyBaHHI B
YUHIB KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCT] 3 ypaXyBaHHSM KOMYHIKAaTHUBHHMX YMiHb,
chopMOBaHMX Ha OCHOBI MOBHHUX 3HaHb 1 HAaBUYOK; OBOJIOAIHHI YMIHHSIMH Ta
HAaBUYKAMH CIUIKYBaTHCS B YCHIM 1 MUCHMOBIN (OopMi 3 ypaxyBaHHSIM MOTHUBIB,
el Ta collalbHUX HOPM MOBJICHHEBOI TOBEAIHKA Yy THUIIOBUX cdepax 1
cutyanisx [6]. B ymoBax cy4acHOro CBITY TOCTPO CTOITh MUTAHHS MONIYKY HOBUX
METOJ[IB HABYaHHS 1HO3E€MHOI MOBH, sIKI OYyIyTh CHOpSIMOBaHI Ha BHUBYCHHS
1HO3EMHOI MOBM YYHSIMH, BpPaxOBYIOUM  aKTyaJbHICTb BUKOPUCTAHHSA JAHUX
3ac001B Ta X HOBU3HY.
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Y cydacHIi HayKOBO-IEIAroriyHiil JiTeparypl Oarato yBaru NPUALTUIHA
BUCOKOMY TIOTEHIIaJly KOMYHIKaTHMBHOI TIpaMaTUK{A TakKl JMOCHITHUKH, K T.
Amnnpeesa, C. Hikomaesa, O. Pomxkas, k. Jliu ta J[)x. Ceaptik [1; 3; 8].

3okpema, y pobotax I'. I'puntok, T. Omiiinuk, O. birny, H. K. Cxispenko, K.
Onumenko, JI. [lepuenko, C. CeBinrroH, B. CkankiH pO3KpUTO OCOOJIHUBOCTI
(dbopMyBaHHS KOMYHIKaTHBHOI HAaBUYKH rOBOpiHHA [2; 5].

Jlo mnuTaHep 0coOMMBOCTEM (QOpMYBaHHSA KOMYHIKaTMBHOI TpamMaTHYHOI
KOMIIETEHTHOCT] YYHIB Ha ypOKax aHTJiichkoi MoBH 3BepTanmuck C. Hikomaesa, H.
Crxusipenko, JI. CmensikoBa, T. Hekpacosa, E. Ilaccos, A. Xopu6i Ta iammi [3; 5; 7].

MerToro Hamoi po3BiAKH € MPOAEMOHCTPYBATH MOKIMBOCTI pO3pOOJICHUX BIIPAB
3 BUKOPUCTAHHAM KOMYHIKQTUBHOI TI'paMaTUKHU Ui HABYaHHS [11aJOTi4YHOTO
MOBJICHHSI Ha ypOKax aHTJHChKOT MOBH Y4YHIB OCHOBHOTO €TaIly HaBYaHHS.

['pymioro st qociiakeHHs: Oy oOpaHi yuHi 5 Kiacy.

Po3po6nennii HaMyU KOMILJIEKC BIPAaB JJisl PO3BUTKY A1aJIOTITYHOTO MOBJICHHS Y
5-My KJacl CKJIQAAa€ThCsl 3 YOTUPBOX IPYI, 110 BUKOHYIOTHCS 3TIAHO 3 MPUHIIUIIOM
NOCTYIOBOTO YCKJIQJHEHHA. 3a3HAa4YeHUH KOMIUIEKC 3aJ0BOJIbHIE KpUTEpIi,
3anponoHoBadi B. Ilanrykom:

1. ITocnigoBHICTH BIpaB BiAOYBa€ThCA Bl COPUUHATTS 1H(OpMaIii (perenTUBHI
BIIPaBU) JIO 3aTPEHOBYBaHHsS (PENpPOJYKTHUBHI BIPaBH) Ta HE3AICKHOTO
BUKOPUCTAHHSA 3aTPEHOBAHMX MOBHHMX OJUHULBL (IIPOJYKTHMBHI  BIIPAaBHU).
Pe3ynpTaToM Takoro KOMIUIEKCY BIIpaB € C(OPMOBAHICTh PENPOIYKTUBHOTO Ta
IPOAYKTUBHOTO MOBJICHHS YUHIB.

2. Ha ycix eramax, OKpiM MiIrOTOBYOTO, BIIPaBU KOMYHIKaTUBHO CIIPSIMOBaHI Ta
XapaKTepPU3YIOThCS HAsABHICTIO MOBJICHHEBOTO 3aBJIaHHS 1 CUTYaTUBHOCTI, a TAKOXK
nependadaroTb MOBJICHHS YUHIB, SIKE IMITYE pealbHE CITIIKYBaHHS.

3. Ilix yac BOpaBiIsiHHS MOBJIEHHS! YUHIB MOX€E OYTH YaCTKOBO J€TEPMIHOBAaHUM
ab0 HeneTepMIHOBAaHUM, TOOTO OOYMOBJIICHHMM BUKOPUCTAHHSM 3pa3KiB MOBJICHHS
9H iX BIJACYTHICTIO [6, c. 57].

Ha nepromMy erari BUKOPUCTOBYIOTHCSI BIIPABU IMEPIIOL TPy CUCTEMU BIIPaB
JUIST HAaBYaHHS PEIUTIKYBaHHS; Ha JIPyroMy e€Tari BHKOPHUCTOBYIOTHCS BIIPaBU
Jpyroi Tpynu BOpaB Ha 3aCBOEHHS IANOTIYHUX €JHOCTEM pI3HUX BHJIB; HA
TPETHOMY €Talli — BIPaBH TPETHOi IPYIHU BIPAaB HAa CTBOPEHHS MIKPOJIaJIOTIB; Ha
YeTBEPTOMY €Talll — BIPABU YETBEPTOI IPYIH BIIPaB HA CTBOPEHHS A1aJIOT1B P13HUX
(GyHKIL10HATBHUX THITIB.

Ha nepwomy eramni HaB4aHHS PEIUTIKyBaHHS MU MPOMIOHYEMO BUKOPHCTOBYBATH
pELENTUBHO-PENPOAYKTUBHI YMOBHO-KOMYHIKATHUBHI BIpPAaBH, L0 HAJEXaTh 0
MepIioi rpynu BOpaB JIJII HAaBUAHHS «PEIUTIKYBaHHS» Ha IMITaIlilo, IMiJICTAaHOBKY,
BIJIMOBIJIl HA 3allUTaHHsS, Ha 3alUT TMEBHOI 1H(opMmauili (3a MNPUKIATOM),
NOBIOMJICHHS 1H(OpMAIii, a TAKOK METOIO SIKUX € MPE3CHTallisl BYUTEIEM HOBOTO
rpaMaTUYHOTO MaTepiany Ta eeKTHBHA PEICMIis YUYHSIMH 3pa3Ky MOBJICHHS (110
BKJIFOYA€ TpaMaTU4YHY MOJIEIb MOBJICHHS) IS TOJAiIbIIOro (hOpMyBaHHS yMiHb
J1aJIOTIYHOTO MOBJICHHS YYHIB.

Bnpaea 1. «Watch the video and think of the grammatical structure used in
the all micro-dialogues. Compare it to the verb “to want” »
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Onuc BmpaBu: Ha Bimeo mNpe3eHTYIOThCS MIKPOMIaJOTH 3 BHKOPUCTAHHSIM
Bupa3zy «would you like...?» ta «1’d like...». BrnpaBa crnpusie 3poctanHio iHTEpECY
YUHIB JI0 YpOKY, aKkTyamizye yBary. Ilo 3akiHUEHHIO BiJIeO BUMTENb MPOBOJUTH
po30ip MPUKIAAIB 3 BiJICO 1 pa3oM 3 YUYHSIMU BHU3HAYA€E ILJIb 3aCTOCYBAaHHS JIaHOI
KOHCTPYKIIIi.

XapakTepucTuka BITPABH: YMOBHO-KOMYHIKaTHBHA PEIenTUBHO-
pPENpPOIyKTUBHA, JETEpMIHOBaHA BIIPABA.

Bnpaea 2. Fill in the blanks in the sentences bellow:

1. Do you want a sandwich? — a sandwich?
2. | want to go out tonight. — to go out tonight.
3. lwant a kilo of apples, please. — a kilo of apples, please.

Onuc BOpaBU: KOPUCTYIOYUCh CXEMaMH-IIJIKa3KaMHW. VYYHI JOTOBHIOIOTH
pEUYEHHS MPABWIBHUMHU JIOMMOMI)KHUMH J11€CIIOBAMU.

XapakTepucTrKa BIOPaBU: PEIIENITUBHO-PEIIPOAYKTUBHA YMOBHO-KOMYHIKaTUBHA
JeTEpMIHOBaHA BITpaBa Ha MiJCTaHOBKY.

Ha opyzomy emani y4Hi MaroTh HaBUYUTHUCS CKJIaJaTU MIKpojianoru. JloniasHo
BUKOPUCTOBYBATH PEIENTUBHO-NPOAYKTUBHI KOMYHIKATUBHI BIPAaBH HIKUYOTO
PI1BHsI, TOOTO 3 BUKOPUCTAHHSIM BepOaIbHUX OIOP.

Bnpasa 1. Rearrange the lines of the dialogue in the right order and role-play
it in pairs.

— OK, maybe next week.

— Sorry, [ can't.

— Would you like to go to the zoo after school?

— Why not? See you then.

Onuc BrpaBu: YUHSM pO3JAIOThCS PO3JATKOBI MaTepiaqud 3 perurkaMu 0
JIiajiory Ha OKpEMUX JINCTKaX BCepeuH1 KOHBEPTA.

XapakTepucTuKa BIPABU: YMOBHO-KOMYHIKaTHBHA PEIENTHBHO-TPOAYKTHBHA,
JIeTepMiHOBaHa BIIpaBa HIKYOTO PIBHSA Ha 00’€HAHHS MIaJOTIYHUX €THOCTEH Y
MIKpPOJIiaJIoTH.

Ha 3axiouHoMy, TpeThOMY €Talli BUKOPUCTOBYETHCS YE€TBEpTa TpyrMa BIpaB HA
CTBOPEHHSI MI1AJIOTIB PI13HUX (YHKIIOHAIBHUX THUIIB. J{0 TakMX BIpaB HaJEkKaTh
pELENTUBHO-TIPOAYKTUBHI KOMYHIKaTUBHI BOpaBu. MeTa LbOro eramy HoJiArae y
dbopMyBaHHI BMiHHSI CTBOPIOBATU BJIACH1 J1aJIoTH 0€3 BUKOPUCTAHHS BepOaTbHUX
OIIOp Ha OCHOBI 3aMPONOHOBAHOI BUUTEJIEM KOMYHIKATUBHOI CUTYaIlli.

Bnpasa 1. Work in pairs. Imagine that Student 1 is a waiter and
Student 2 is a customer. St. 2 is going to book a table for his birthday party, St 1
have to ask what he/she would like to order. Create a dialogue using this
grammar structure “would you like...?”.

Omnuc BopaBu: BIpaBa MOXE 3aCTOCOBYBATHUCH JIMIIE K JOMAIIIHE 3aB/IaHHS.

XapakTepucTrKa BIpaBU: KOMyHIKaTUBHA MPOAYKTHBHA BIIPaBa BUIIIOTO PiBHS.

Jlanuii KOMIUIEKC BIpaB OyB 3aCTOCOBaHHWI Ha ypOKax 1HO3EMHOI MOBU y 5
kJaci. Pe3ynpTaTil mpeAcTaBiieH1 y aiarpami HIDKYE.

Hiaecpama 1. Pezynvmamu inmecpayii KOMNWIEKCY 6RPA8 3 BUKOPUCHAHHAM
KOMYHIKAMUBHOI 2PAMAMUKU HA YPOKAX AH2ATUCLKOI MOBU V' 5 KIACI.
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Taxkum yunom, TiepeBipka piBHA C(HOPMOBAHOCTI y IIaJOTIYHOMY MOBJICHHI
3IHCHIOBAJIACH BIMOBITHO IO KPHUTEPIiB OIIHIOBAHHS HAaBYAIBHUX TOCSTHEHbB, Ta
KPUTEPIiB KOHTPOIIO PiBHSA CPOPMOBAHOCTI KOMYHIKAaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI Y
roBopiHHi. Pesymbratm  aHamizy mpoOHOTO  HaBYaHHA  MIATBEPIKYIOTH
e(eKTUBHICTh PO3POOIEHOTO KOMILJIEKCY BIPaB, AOLIIBHICTh HOTO 3aCTOCYBAaHHSA y
npoiieci (popMyBaHHS KOMYHIKaTHBHOI KOMIETEHTHOCTI Yy TOBOPIHHI YYHIB 5
KJIacy.
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KYMVYJIATUBHA KA3KA SIK 3ACIE ®OPMYBAHHS ®OHOJIOI'TYHOI
KOMIIETEHTHOCTI YUYHIB IIOYATKOBOI IIIKOJINU

YV cmammi pozenamymo Kymynamuewy Kasky AK 3acib6  ¢hopmyseamHs
GoHoN02IUHOI KOMNEMEHMHOCMI YUHI8 MOI0OULOT WKOIU. Buznaueno ocooausocmi
KYMYJAMUBHOL  KA3KU. 3’sacoeatno, wo Gopmyeanns gononociunoi
KOMNEeMeHmHOCmI YUHI8 NOYamKo80i WKOIU 3a OONOMO2010 MAK020 34c00y K
KYMYIAMUBHA KA3Ka nepeobavac ne npocmo pobomy 3i 36yKamu, aie i napaieibHo
3 JIeKCUYHUMU MA 2PAMAMUYHUMU KOHCMPYKYIAMU 3A0J5 NOBHO20 PO3YMIHHA
meopy.

Kniouosi cnoea: xasxka, KyMyisamueHa Kaskd, QQOHONIOTYHA KOMNEMEHMHICb,
noOYamKo8a WKod.

The article examines the cumulative fairy tale as a means of forming the
phonological competence of primary school students. The peculiarities of the
cumulative fairy tale are determined. It was proved that the phonological
competence formation of elementary school students using such a tool as a
cumulative fairy tale gives an opportunity to integrate all phonological
competence components.

Key words: fairy tale, cumulative fairy tale, phonological competence, primary
school.

He3anexxno Bijg opieHTalli Ha TOW 4M 1HIMKA BUA MPOQECiHHOI iSIIBHOCTI,
y4€Hb Ha MOMEHT 3aKiHYEHHS IIIKOJIM Ma€ BIIEBHEHO BOJOMITH KOMIUIEKCOM
lepapXiYHO OPraHi30BaHUX OJUHUIIb 1HO3€MHOI MOBH ((hOHETUYHUX, JICKCUUHUX,
IrpaMaTUYHUX TOLIO) Ta PO3YMITH 3aKOHOMIPHOCTI iXHBOTO (DYHKIIIOHYBAaHHS B
nmporieci KoMyHikaiii. B modyaTkoBiil IIKOMI 3aKIafaloThCsl OCHOBU 3a3HAUYCHHUX
3HaHb, YMIHb 1 HABUYOK, Y TOMY uucil (poHonoriuanx. O HaKk He MOXKHA 3a0yBaTH,
10 3ay4YyBaHHs MPaBUJI 1 HECKIHUEHHE BUKOHAHHS OJIHOTUITHUX BIPAB 3 (DOHETUKH
BOMBAIOTh XUBUW IHTEPEC TUTHUHU IO BUBYEHHS MOBH. [IpOBIIHOIO MisTBHICTIO
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